
     Sunday,  January 14, 2024 

Душпастирі: 

o. Іван Нагачевський  

306-961-1390 

Kанцелярія: 306-664-3459 
father@cathedralsaskatoon.com  

     диякон Мирон Ямнюк 

Pastoral Team: 

Fr. Ivan Nahachewsky 

306-961-1390 
Office: 306-664-3459 

father@cathedralsaskatoon.com  

  Deacon Myron Yamniuk 

Office Hours:  
 

Tuesday 

Wednesday  

Thursday 

Friday 

 
9:00 a.m.-2:00 p.m. 

 
 

Monday - office  
CLOSED   

BAPTISM: By appointment    
(Christian Initiation preparation) 

CONFESSIONS - СПОВІДЬ:   

           30 minutes before Liturgy  

MATRIMONY:  By appointment  

              (Marriage preparation) 

FUNERALS: By arrangement 

VISITATION OF THE SICK:  

 any time 

DIVINE LITURGY 

Sunday:     10:00 a.m.                  
7:00 p.m.

 Daily:         8:00 a.m. 

БОЖЕСТВЕННА  
 

ЛІТУРГІЯ 

В неділю:  1 рано              
В свято:    7:00 ввечері 
Щодня:      8:00 рано  

Cathedral Instagram and 
Facebook page 
stgeorgeyxe and Ukraini-
an Catholic Cathedral of             
St. George looking for 
friends and 
likes and 
shares.  



  

       SUNDAY, January 14th; 32rd Sunday after Pentecost. Post-feast of Theophany                   Livestream 
     НЕДІЛЯ, 14 січня; 32-a Неділя пo Зісланні Святого Духа. Попразденьство Богоявлення,   

      Luke 19: 1-10 

10 :00 a.m.     Divine Liturgy  for all Parishioners          
         ПОНЕДІЛОК - MONDAY, January 15th;                                                                                 Livestream 

      No Liturgy .…………………………………………..…….…………...… …………………………………                                                                                  
 ВІВТОРОК - TUESDAY, January 16th;                                                                                         Livestream 

 8:00 a.m.   Private Intention…………….……………………….………………...………………………..                                                                  
 СЕРЕДА - WEDNESDAY, January 17th;                                                                                        Livestream                 

 8:00 a.m.   +Natalie Hyshka….………………………………………….…………………...Donna Hyshka                                                    
 ЧЕТВЕР - THURSDAY, January 18h;                                                                                     Livestream 

      8:00 a.m.   Health of David and Rose Bodnar….………………………………………...….Bodnar Family                                                                   
      П’ЯТНИЦЯ - FRIDAY, January 19th;                                                                                     Livestream     

      8:00 a.m.   ……….……………………………………………………...……………………………………. 
      СУБОТА - SATURDAY, January 20th                                                                                    Livestream     
       No Liturgy……………...………………………….….……………………………………………....……                       
      SUNDAY, January 21st; 33rd Sunday after Pentecost. Sunday of the Publican and the Pharisee 
     НЕДІЛЯ, 21 січня; 33-a Неділя пo Зісланні Святого Духа. Неділя Митаря і Фарисея 

     INSTALLATION            Luke 18: 10-14                                                                                      Livestream 
10 :00 a.m.     Divine Liturgy  for all Parishioners          

Вітаємо всіх гостей, приятелів та рідних, які з’єдналися сьогодні  разом брати 

участь в цій  Службі Божій. Нехай наш Господь благословить Вас і Вашу родину! 

 We extend a warm welcome to all guests, friends, visiting relatives, and parishioners in     

celebrating t s Divine Liturgy together.  May our Lord bless you  and your family! 

 
MUSIC NOTES 

Divine Liturgy - Bilingual  
Propers (Tropar, Kondak, Prokimen) - White Booklet p. 12;      
Opening Hymn - p. 130 Songbook  
Communion Hymn(s) - Songbook p. 160, 140  
Closing Hymn - p. 131, 142 Songbook     

Eparchy of Saskatoon.  Safeguarding Policy 
 

Policy webpage -www.skeparchy.org under Safeguarding Policy--- for contact info.   
For more information or to make a report call: Fr. Ivan Nahachewsky 306-961-1390 
Cathedral: Adam Nahachewsky, 306-232-7781 
Text or call 306-222-1475 (dedicated line)  or any Advisory Board Member 



 
MY WEEK IN REVIEW (Friday to Thursday) 

Christ is born! 
Cathedral: Spent much time in prayer and thought about our cathedral as an “integrated parish”. Some 
say they want more Ukrainian language while others say they want more English. Do we want to do the 
work required to promote integration? This is not easy. We need to get out of our comfort zone and 
make the effort to make new friends. For some this is exciting for others it causes anxiety. Water bless-
ing and Carolling were my highlights of the week. Thank you Fr. Chudiiovych for preaching last Sunday 
and for Deacon Myron preaching the Sunday before. Our cathedral initiated a new Christian through 
baptism and I am working with two more families that are getting ready. Ken organized a pizza party at 
the Senior’s Residence. Fr. Iwaszko Foundation had a meeting. I joined Fr. Andre Lalach at St Philip 
School with water blessing and we blessed the whole school. 
Eparchy: Preparations for the Consecration Events and the Patriarchal “events beyond the consecration” 
are being addressed by the planning team and I am grateful that many are sharing the load. Registrations 
are coming in and the reception at the cathedral is full. We had 3 choir practices, one on-site rehearsal 
and many phone calls and emails. Bishop-Elect Michael is settling into his life-suite at the Villa and our 
prayer is that he will be comfortable there. At the same time, he is managing many questions and making 
many decisions. I spent time with Bishop Emeritus Wiwchar to sign papers at a bank. I learned that my 
truck is not the best vehicle to use for his comfort. 
Personal: Our son Andriy’s 32 birthday. I went swimming twice. Debbie and I are hanging some photos 
and art in the house. In your service, Fr. Ivan 
 

ОГЛЯД МОГО ТИЖНЯ (з п'ятниці по четвер)   

Христос Рождається! 
Собор: Провів багато часу в молитві та думав про нашу катедру як про «інтегровану парафію». 
Одні кажуть, що хочуть більше української мови, інші кажуть, що хочуть більше англійської. Чи 
хочемо ми виконувати роботу, необхідну для сприяння інтеграції? Це нелегко. Нам потрібно 
вийти із зони комфорту та докласти зусиль, щоб знайти нових друзів. Для одних це захопливо, в 
інших викликає занепокоєння. Освячення води та колядування були моїми головними моментами 
цього тижня. Дякую о. Чудійовичу за проповідь минулої неділі та диякону Мирону за проповідь в 
попередню неділю. Наша катедра отримала нового християнина через хрещення, і я працюю ще з 
двома родинами, які готуються. Кен організував вечірку з піцою в Senior’s Residence. Відбулася 
зустріч фундації о. Івашка. Я приєднався до о. Андре Лалаха у школі Святого Філіпа з свяченою 
водою, і ми окропили всю школу. 
Єпархія: Команда займається підготовкою до подій з освячення та Патріарших «подій поза 
освяченням», і я вдячний, що багато хто з них розподіляє навантаження. Реєстрація йде, а 
приймальна в катедрі вже заповнена. У нас було 3 репетиції хору, одна репетиція на місці та 
багато телефонних дзвінків і електронних листів. Новообраний єпископ Майкл оселяється у своїй 
квартирі на віллі, і ми молимося, щоб йому було там комфортно. У той же час він керує багатьма 
питаннями і приймає багато рішень. Я провів час із єпископом-емеритом Вівчарем, щоб 
підписати документи в банку. Я дізнався, що мій пікап — не найкращий транспортний засіб для 
його комфорту. 
Особисте: нашому сину Андрію виповнилося 32 роки. Я двічі ходив на плавання. Ми з Деббі 
розвішали в будинку кілька фотографій і творів мистецтва. 
До Ваших послуг, о. Іван      





“Everything God has created is Good” – (1 Tim. 4:4) Episcopal Motto  
of Bishop Michael Smolinski, C.Ss.R.  

Announcement Regarding Episcopal Nomination, Consecration,  
and Installation of  Bishop-Elect Michael Smolinski, C.Ss.R.  

Please be advised that RESERVED SEATING is required to attend all events. Tickets for 
the Luncheon at Saskatoon Inn must be purchased in advance. Forms and payment due by January 12, 
2024. 
To reserve your seats and purchase tickets go to: https://www.skeparchy.org/wordpress/
bishopsmolinski/  or call Chancery Office at 306-653-0138, ex. 221, 222, 223 
Schedule of Events: Livestream links: https://www.youtube.com/@skeparchy/streams 
January 19, 2024 - Dormition of the Blessed Mother of God Parish 

Great Vespers & Nomination at 6:30pm, followed by Reception in auditorium. 
January 20, 2024 - Saints Peter & Paul Parish 

Cheirotonia (Consecration) at 10:00am. 

Principal Consecrator His Beatitude, Patriarch Sviatoslav Shevchuk, and Co-consecrators His Grace, 
Metropolitan Lawrence Huculak, O.S.B.M. & His Excellency, Bishop Bryan Bayda, C.Ss.R. 

1:30pm - Luncheon at Saskatoon Inn, 2002 Airport Drive. 
January 21, 2024 – Cathedral of St. George 

Installation at 10:00am, followed by Reception in auditorium.  

UCBC- Bishop Roborecki Branch Meeting   Thursday, February 01, 2024 

Cathedral Auditorium @ 7pm 

The knights of Columbus of Saskatoon and Campaign Life Coalition Saskatchewan will be hosting a screen-

ing of the documentary film called "Roe Canada", on January 22nd at 7 pm, at the Cathedral of the Holy Fami-

ly hall.  Admission is a free will offering.  The film discusses how Canada can effect the change of hearts to-

ward abortion, in a post Roe v Wade era, and how we can transfer some successes in the USA to Canada.  For 

more information contact Louis - 306-249-2764 



Crown Them with Honor and Glory: Eparchy of Saskatoon   
Marriage Preparation 2024  

  
Getting Married?  

  
Congratulations!   

We wish you every blessing.  Here is how to begin your sacramental preparation...  
  

All couples who are planning marriage over the next year should speak to their Parish Priest   
as soon as possible.  

  
Couples are also encouraged to register for an approved Marriage Preparation Course such as the 
Crown the With Honor and Glory Course developed in the Eparchy of Saskatoon to prepare 
specifically for marriage in the Ukrainian Catholic Church.    
This program includes both self-study of the Crown Them with Honor and Glory Booklet, 
online Inventory with guided reflections (FOCCUS), and in-person or zoom class/retreat sessions. 
While the self-study and Inventory are independent couple work, the sessions require real time 
attendance online or in person at St. George’s Cathedral if possible (special circumstances may be 
accommodated).  
  

Dates and times of the classes are as follows:  
  
  

 Winter 2024:  
  

Sunday, January 28, 2024, Session #1–7-8:30 pm(online)  
Sunday, February 3, 2024, Session #2 —7-8:30 pm (online)  
Sunday, February 11, 2024, Session #3 —7-8:30 pm (online)  

  
Saturday, February 24, 2024, Session #4–9:00am-1 pm  
Saturday, March 9, 2024, Session#5 –9:00 am -1 pm    

  
  

To register and begin your Marriage Preparation email Deborah Larmour at  
  

dplarmour@gmail.com  
  
  
 Eternal God, You gather the separate into one and make the bond of love unbreakable. You 
blessed Isaac and Rebecca and marked them as heirs of Your promise. Bless also these servants 
of Yours and guide them in good works of every kind. For You are a merciful and man-
befriending God, and we send up glory to You, Father, Son, and Holy Spirit, now and for ever 
and ever.  
 

Ukrainian Catholic Order of Crowning/Betrothal 



 



 
ШАНОВНІ НАШІ НОВОПРИБУЛІ УКРАЇНЦІ,  
 Україномовна програма Католицької школи Вифлиєму (Bethlehem Catholic High School) 
запрошує молодих людей (класи 8-12) нашої католицької системи освіти (GSCS) взяти участь у 
проєкті  «Українська шоста хвиля імміграції в Саскачеван очима молодих українців». Наша мета 
— видати двомовну книгу з історіями старшокласників-українців нашої католицької системи 
освіти, які прибули з різних куточків України через масштабне вторгнення росії, їхні розповіді 
про те, як війна вплинула на них особисто та їхніх близьких, та їх адаптація до канадського 
суспільства.  
Історії можна надсилати українською мовою, оскільки ми будемо їх перекладати на англійську. 
Книга буде двомовна, щоб донести ці розповіді до більшого кола читачів. Ця книга стане цінним 
скарбом і спадком для наших прийдешніх поколінь, написана молодими очевидцями цієї 
жахливої війни.  
Учні, які вирішили подати свою розповідь, не зобов’язані вказувати своє справжнє ім’я, 
справжні імена своєї сім’ї або членів сім’ї, справжні імена офіційних осіб або осіб із влади, 
справжні імена осіб, які їм допомагали, або справжні імена міст, сіл, чи областей. Це за 
бажанням. Вони можуть використовувати псевдоніми, якщо бажають залишитися анонімними.  
 Якщо ви зацікавлені, то просимо вас повідомити нас (VMarko@gscs.ca Вікторія Марко). Якщо у 
вас є додаткові запитання, будь ласка, пишіть. Раді будемо відповісти.  
 
Щиро дякуємо!  
Вікторія Марко,  
Вчитель Україномовної програми.  
 
Our Dear Displaced Ukrainians,  
I would like to bring to your attention a project that the students of our Ukrainian program at Bethlehem 
Catholic High School are launching – a book of Ukrainian immigration stories through the eyes of dis-
placed young people (the sixth wave of immigration). Our goal is to publish a bilingual book with the 
stories of high school Ukrainians of our Catholic school division (GSCS) who arrived from different 
parts of Ukraine due to the scaled invasion of russia, their sharing of how the war impacted them per-
sonally as well as their families, and their adaptation to Canadian society. Their stories can be submit-
ted in Ukrainian, and we will then translate them into English. It will be a bilingual book with both 
Ukrainian and English versions of each story. This book will be a valuable treasure and legacy for our 
future generations shared by young Ukrainians, witnesses of this horrible war time.  
We would like to ask you for your assistance in spreading this information and encouraging your 
Ukrainian displaced young friends to write their stories. Those who are interested to share their stories 
are asked to contact me to register (VMarko@gscs.ca).  
Students who choose to submit their story do not have to provide the real names of themselves, of their 
family members, officials or people in authority, of individuals who assisted them, or of towns/villages/
cities, or regions. They may use pseudonyms if they wish to remain anonymous. This is acceptable.  
If there are any questions, you can always send me an email. Thank you!  
 

Peace & Blessings,  
Viktoriia Marko,  
Teacher, Bethlehem High School  



 

 

 






